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GEBRAUCHSANWEISUNG 

VIDEO-TÜRSPRECHANLAGE  
SEHEN, SPRECHEN & AUFNEHMEN 

 

Home is not a place, it’s a feeling DV700 
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1. Einleitung 
Lesen Sie diese Gebrauchsanweisung, bevor Sie mit der Montage und Installation der ELRO VIDEO-

TÜRSPRECHANLAGE DV700 beginnen. Das Set umfasst eine Außeneinheit mit einer schützenden 

Kunststoff-Sonnen- und Regenschutzhaube zur Befestigung an der Wand oder am Türrahmen. Für 

den Innenbereich wird ein formschöner Monitor mitgeliefert. 
 

• Einfache Bedienung, Monitor mit scharfem Bild und klarer Sprachwiedergabe. 

• Der 18 cm/7 Zoll große Vollfarb-LCD-Monitor hat ein schlankes Design mit intuitiver Touch-

Bedienung. 

• Der Monitor hat eine Auflösung von 1024 x 600 Pixeln. 

• Über das Menü im Monitor können Einstellungen vorgenommen werden. 

• Die 1080P-Kamera hat einen Blickwinkel von 100°(H) x 50°(V) und verfügt über 5 LEDs für eine 

optimale Nachtsicht bis zu einer Entfernung von mindestens 1,5 Metern von der Kamera. 

• Die Außeneinheit verfügt über einen Druckknopf, der blau leuchtet. 

• Die in der Kunststoff-Sonnen- und Regenschutzhaube montierte Außeneinheit ist IP55-

wetterfest. 

• Sprechen Sie über klares 2-Wege-Audio direkt mit Besuchern und entriegeln Sie die Tür direkt 

vom Monitor aus. 

• Einfache 4-Draht-Installation, das Kabel ist nicht im Lieferumfang enthalten. Je nach 

Entfernung zwischen Monitor und Außeneinheit müssen Sie das folgende Kabel verwenden: 

-  4-adriges Kabel 0,2 mm² bis 15 Meter 

-  4-adriges Kabel 0,5 mm² bis 30 Meter 

-  4-adriges Kabel 1 mm² bis 90 Meter 

-  Ein 4-poliger Stecker + Steckerklemme für eine einfache Installation ist enthalten. 

• Die Video-Gegensprechanlage liefert eine 12-V-Gleichspannung, die für die meisten 

elektrischen Türöffner vom Typ „spannungsfrei verriegelt” üblich ist. 

• Es gibt einen potentialfreien Kontakt zum Schalten/Öffnen beispielsweise einer Tür, eines Tors 

oder eines Zauns mit eigener Stromversorgung. 

• Möglichkeit für eine Micro-SD-Karte mit max. 32 GB zum Speichern von Fotos und Videos. 

 

2. Inhalt der Verpackung siehe Seite 1 
1.  Monitor 

2.  Außengerät mit Kamera 

3.  Sonnen- und Regenschutz 

4.  Monitor-Montagehalterung 

5.  Adapter 

6.   Schrauben, Dübel und Inbusschlüssel 

7.   Verbindungskabel 

8.  Steckverbinderklemme 

 

 



 

- 3 - 

 
 



 

- 4 - 

3. Anschlüsse am Monitor siehe Seite 3 
 

Verwenden Sie dazu die „Anschlussklemme” und das „4-polige Kabel” (siehe 7 & 8 

Verpackungsinhalt). Befestigen Sie die 4 Drähte an der Anschlussklemme: 

1 = AUDIO  blau 

2 = GND  schwarz 

3 = VIDEO  grün 

4 = 12V DC  braun 

Das Anschlusskabel zum Außengerät ist nicht im Lieferumfang enthalten. Die zu 

verwendende Länge und Art des Kabels hängt vom Abstand zwischen Monitor und 

Außengerät ab: 

- 4-adriges Kabel 0,2 mm² bis 15 Meter 

- 4-adriges Kabel 0,5 mm² bis 30 Meter 

- 4-adriges Kabel 0,75 mm² bis 90 Meter 
 

Nichtzutreffend, keine Zubehörteile verfügbar. 
 

Anschluss für einen elektrischen Öffner, es wird kein Strom für den Öffner freigegeben. Den 

erforderlichen Strom müssen Sie selbst hinzufügen, siehe die 3 Schemata für verschiedene 

elektrische Öffner. Zum Öffnen verwenden Sie diese Taste.  
 

Anschluss für einen 12-V-Gleichstrom-Türöffner vom Typ „spannungslos verriegelt”. 

Zum Öffnen verwenden Sie diese Taste. Der Monitor gibt einen Stromimpuls ab, die Tür kann 

geöffnet werden.Anschluss für einen 12-V-Gleichstrom-Türöffner vom Typ „spannungslos 

verriegelt”. Zum Öffnen verwenden Sie diese Taste. Der Monitor gibt einen Stromimpuls 

ab, die Tür kann geöffnet werden. 
 

Anschluss 12V DC Adapter. Wenn Sie eine andere Stromquelle verwenden möchten, 
beispielsweise einen Transformator im Zählerschrank, muss diese ebenfalls 12V DC und 
mindestens 2 Ampere liefern können. 

 

4. Montage und Anschluss der Außeneinheit siehe Seite 5 
Die in der Sonnen- und Regenschutzhaube montierte Außeneinheit kann im besten Fall in 

einer Höhe zwischen 1,35 m und 1,75 m angebracht werden. Berücksichtigen Sie auch den 

Blickwinkel der Kamera. An die Klemmleiste der Außeneinheit müssen Sie das 4-adrige Kabel 

anschließen: 

1 = AUDIO blau | 2 = GND schwarz | 3 = VIDEO grün | 4 = 12V DC braun 
 

• Klemmen 5 & 6 

Der Anschluss für einen elektrischen Öffner kann auch über die Außeneinheit erfolgen. 

Vermeiden Sie es, mehrere elektrische Öffner anzuschließen, die gleichzeitig öffnen. 

Sie können einen anschließen der verwendet und einen der verwendet. 
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5. Monitor Tasten und Navigation 

Picto 
  

  
 

Navigieren Nach unten Links Rechts OK/Enter Menu abschließen 

 
Drücken Sie 
 

     

Funktion Nach draußen sehen Tür öffnen Tor/Zaun öffnen Sprechen Menu öffnen 

 

6. Menu instellingen 
 
 
MENU 
 

      

Function System Nicht stören Außengerät 
Keine 

Anwendung 

Datum und 

Uhrzeit 
Fotos/Videos 

 

1.  System 
-  Spracheinstellungen: Chinesisch, Englisch, Deutsch, Französisch, Italienisch, Polnisch, Spanisch 

und Russisch). 
-  Bewegungsanzeige: Aktivierung des Monitors bei Bewegung. 
-  SD-Karte (max. 32 GB) formatieren: Formatieren Sie die SD-Karte vor der Verwendung. 
-  Werkseinstellungen wiederherstellen: Zurücksetzen auf die Werkseinstellungen. 
-  Versionsinformationen. 
 

2.  Nicht stören (Do Not Disturb) 
-  DND-Schalter: DND ein- oder ausschalten. 
-  24 Stunden: AUS/EIN, Standard: AUS. 
-  Zeitplan: Den Zeitraum für DND anpassen. 
 

3.  Außengerät 
-  Einstellen der Entriegelungszeit von Schloss 1: einstellbar von 1 Sek. bis 9 Sek. 
-  Einstellen der Entriegelungszeit von Schloss 2: einstellbar von 1 Sek. bis 9 Sek. 
-  Aufnahmemodus: Einstellung für automatischen Schnappschuss 
-  Bewegungserkennung: Empfindlichkeitseinstellung, einstellbar auf hoch, mittel und niedrig. 
-  Rückrufton: Einstellung für Rückrufton. 
-  Klingeleinstellung: Einstellung für Klingelton. 
-  Klingelton auswählen: Es können 3 Klingeltöne ausgewählt werden. 
-  Klingeltonlautstärke: Lautstärke des Klingeltons, Stufen 1-10. 
 

4.  Zoneneinstellungen Inaktiv – kein Zubehör verfügbar. 
-  Schalter einschalten: EIN/AUS. 
-  Sensortyp: Sensortyp. 
-  Verzögerte Öffnung: Schalten Sie die Verzögerungsfunktion für das Einschalten ein. 
-  Alarmton: Einstellung für den Alarmton. 
-  Klingeldauer: Dauer des Alarmtons. 
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-  Klingelton auswählen: 5 Alarmtöne. 
-  Klingeltonlautstärke: Einstellung der Alarmlautstärke. 
 

5.  Actuele tijd en datum 
-  Instelling klok 12 / 24 uur 
-  Instelling van de datum. 
-  Instelling van de tijd. 
-  Instelling schermbeveiliging 
 

6.  Dateiverwaltung 
 

MONITOR 
Strom Adapter-Eingang 220-240 V AC  -  Adapter-Ausgang  DC12V / 2A (24 Watt) 

Stromverbrauch Statischer (Ruhe-)Zustand < 3 Watt  -  Betriebszustand < 9 Watt 

Bildschirmgröße und Auflösung 18 cm (7") / 1024 x 600 (RGB) 

Lautstärke Gespräche/Klingelton 75 ~ 85dB (30cm) 

Foto-Speicher JPG-Format – Interner Speicher für ca. 100 Fotos 

Video-Speicher AVI-Format –  Exklusive Micro-SD-Karte max. 32 GB – Formatierung im Monitor 

Betriebstemperatur -10 °C ~ 50 °C 

Relative Luftfeuchtigkeit 10% ~ 90% (RH) 

Anzahl Klingeltöne 3 

Abmessungen 184 x 124 x 21 mm 

 

BUITENUNIT 
Auflösung 2MP 

Nachtsicht 5 x LED 940 nm (Infrarot – ca. 1,5 m) 

Betriebstemperatur -20°C ~ 50°C 

Relative Luftfeuchtigkeit 10% ~ 90% (RH) 

Abmessungen 150 x 55 x 40 mm 

 

ELRO Europe | www.elro.eu 

Postbus 9607 - Box E800 
1006 GC Amsterdam - Die Niederlande 

 

Recycling und Entsorgung: Das WEEE-Symbol bedeutet, dass dieses Produkt und die 

Batterien getrennt vom Hausmüll entsorgt werden müssen. Wenn dieses Produkt das Ende 

seiner Lebensdauer erreicht hat, bringen Sie es zu einer ausgewiesenen Sammelstelle in 

Ihrer Nähe, um eine sichere Entsorgung oder Wiederverwertung zu gewährleisten. 

Schützen Sie die Umwelt und die Gesundheit der Menschen, gehen Sie 

verantwortungsbewusst mit natürlichen Ressourcen um!  
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Sicherheit und Warnhinweise 

• Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und wie in diesem Dokument 
beschrieben. Lesen Sie diese Informationen sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt verwenden. 
Bewahren Sie die Broschüre auf, damit Sie sie bei Bedarf später wieder zur Hand haben. Eine 
unsachgemäße Verwendung kann zu Gefahren oder schweren Verletzungen führen. 

• Wenn Sie dieses Produkt für andere installieren, vergessen Sie nicht, dem Endbenutzer die 
Bedienungsanleitung oder eine Kopie davon zu hinterlassen. 

• Dieses Produkt ist kein Spielzeug und muss außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahrt 
werden. 

• Bewahren Sie die Verpackungsmaterialien (Plastiktüten, Kartonpolster usw.) außerhalb der 
Reichweite von Kindern auf. Die Verpackungsmaterialien sind kein Spielzeug. Plastiktüten und 
Folien können eine Erstickungsgefahr darstellen. Dünne Folien können an Nase und Mund 
haften bleiben und die Atmung behindern. 

• Verwenden Sie ausschließlich der mitgelieferten Adapter. 

• Überprüfen Sie vor dem Anschließen des Geräts, ob die auf dem Adapter angegebene 
Spannung mit der örtlichen Netzspannung übereinstimmt. 

• Entfernen Sie keine Markierungen und nehmen Sie keine Änderungen am Adapter vor, da dies 
zu einer gefährlichen Situation führen kann. 

• Wenn der Adapter beschädigt ist, müssen Sie ihn immer durch einen Adapter des 
ursprünglichen Typs ersetzen (lassen), um Gefahren zu vermeiden. 

• Versuchen Sie nicht, die elektrischen oder mechanischen Teile dieses Produkts zu reparieren, 
zu zerlegen, umzubauen oder zu modifizieren. Die Garantie erlischt und es kann zu 
Fehlfunktionen und Stromschlägen kommen. 

• Behandeln Sie die Geräte vorsichtig. Stöße, Schläge oder Stürze, selbst aus geringer Höhe, 
können die Geräte beschädigen. 

• Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn ein Teil beschädigt oder defekt ist. Ersetzen Sie ein 
beschädigtes oder defektes Produkt sofort. 

• Trennen Sie das Produkt von der Stromquelle und anderen Geräten, wenn Probleme auftreten. 

• Achten Sie darauf, dass Ihre Hände trocken sind, wenn Sie Adapter, Stecker oder Netzkabel 
anfassen, Geräte trennen oder ein- und ausschalten. 

• Setzen Sie das Produkt keinem Wasser oder Feuchtigkeit und keinen fließenden oder 
spritzenden Flüssigkeiten aus. Stellen Sie auch keine mit Flüssigkeit gefüllten Gegenstände auf 
das Produkt. 

• Reinigen Sie das Gerät nicht, wenn es an das Stromnetz angeschlossen ist. Verwenden Sie zum 
Reinigen ein weiches, sauberes und trockenes Tuch, um Beschädigungen zu vermeiden. 
Verwenden Sie keine (aggressiven und/oder chemischen) Reinigungsmittel oder Scheuermittel. 

• Stellen Sie die Kamera nicht direkt in die Sonne oder gegenüber einer reflektierenden 
Oberfläche auf. 

• Wenn Sie das Produkt vor der Installation testen möchten, achten Sie darauf, dass sich die 
Straßenstation und der Monitor nicht im selben Raum befinden, da das Videotelefon sonst 
einen schrillen Pfeifton (Larsen-Effekt) abgeben kann. 

• Beachten Sie die Betriebstemperatur des Produkts. 


